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Abstract  
According to semiotic approaches, we live in a world of different sign systems. In this world, 

communication is primarily the task of "language" but is not limited to verbal methods and can include non-

verbal methods. Images as social and cultural phenomena are among the sign systems that non-verbally 

communicate between human beings. In fact, with the prevalence of visual productions in modern times, part 

of the task of communication between humans has been assigned to images. The cover image of books is part 

of a system of visual cues that sometimes need to be examined in order to understand their secondary meanings 

through a process called "critique": "Criticism means the search for signs in their secondary meaning: pastime 

or Activity within the signs or about them ”(Culler, 2011: 10). 
 

1. Subsequent image (public) and personal image (exclusive) 

The cover images of literary criticism and theory books can be divided into two groups: 1) Images that 

follow a similar pattern and according to the publisher's idea and taste as a link in a chain of authored and 

translated works in are considered ; and 2) images that do not follow a certain pattern and are made by the 

publisher or cover designer, depending on the title and subject of the book. These images are instances of "text" 

and are composed of signs that can be deciphered to understand them correctly. In this article, using 

descriptive-analytical method and using library sources, four cases of the cover image of the books of this 

group are studied through semiotics: 
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1. The cover image of the Persian translation of the Critical Theory Today: A User-Friendly Guide 

(Tyson, L.). 

2. The cover image of the Persian translation of the A Reader’s Guide to contemporary Literary Theory 

(Selden, R & Widdowson, P.). 

3. The cover image of the Critical Theory: An Interdisciplinary Course Book. (Payandeh, H.). 

4. The cover image of the Literary Criticism: Literary Theories and Their Application in Persian 

Literature. (Taslimi, A.). 

There is a key metaphor in the cover image of the Persian translation of the Critical Theory Today: A User-

Friendly Guide (Tyson, L.): "Eat"! Eating is not just an activity to satisfy hunger and physical needs. Rather, 

it is a cultural activity and is very important in individual and social relations. Concerning situational context, 

it can be assumed that the book on the plate is either a textbook of literary criticism and theory or a work of 

literary creation. Either way, the concept of "eating" strongly implies the concept of "necessity." That is, just 

as eating food is necessary to nurture life and strengthen a person's physical strength, so is it necessary to eat 

a book of literary criticism and theory (= knowledge in literary criticism and theories and the ability to apply 

them in the text). 

The original image in association with the cover of the Persian translation of the A Reader’s Guide to 
Contemporary Literary Theory (Selden, R & Widdowson, P.) entitled "The Castel of the Pyrenees", one of the 

paintings of René Magritte (1967-1898), surrealist painter is Belgian. This image, which was kept in the Jerusalem 

Museum, is a surrealist work. One of the fundamental differences between literary criticism of earlier periods and 

modern literary criticism is that in literary criticism of earlier periods the literary work has only one meaning while 

in modern literary criticism, the literary text has multiple meanings. So what better image than a surrealistic image 

that is highly exposed to different readings can be effective in creating this similarity? 

In the cover image of the Critical Theory: An Interdisciplinary Course Book. (Payandeh Payende, H.), the 

books stacked on top of each other and the lantern on top of them is a metaphor for the "lighthouse". On other 

hand, the body of lighthouses is usually two colors, and it seems that it is made of two layers of materials of 

different colors (for example, black and white), which are placed one on top of the other. This type of painting 

is to make the lighthouses visible from the sea to the missing. It can be assumed that each of these stacked 

books is about a theoretical approach to literary criticism: one represents formalist critique; one is a 

psychoanalytic critique and one is sociological, poststructuralist and so on. These approaches to literary 

criticism collectively imply a beacon that is supposed to guide the wanderers across the sea of text and the 

perplexed to grasp the meanings of the text and bring them to a safe shore to escape this confusion. 

The cover image of Literary Criticism: Literary Theories and Their Application in Persian Literature, 

written by Ali Taslimi, implies the same meaning, which is basically open to theoretical critique. The work of 

the "autobiographer" is to write, and the inclusion of its image on the cover of the book suggests that literary 

criticism is theoretical and, consequently, the book of literary criticism which introduces the approaches of 

such critique, believing in the unwrittenness of the text. In modern theories of literary criticism, autobiography 

allows the reader to construct his or her own personal meaning and rewrite the text as he or she wishes (albeit 

with requirements). 

In conclusion, these images represent a new definition that has emerged from literary criticism: reading the 

text based on interdisciplinary theories to understand their secondary meanings. 
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 چکيده

وسایلۀ  « زباان »هایی ترکیب یافته و علاوه بر آنکه چونان ها و مدلول، از دال«متن»مثابۀ اند که بهایههای نشانتصویرها ازجمله نظام

تحلیلای  روش توصاییی های ضمنی نیز توانند بود. با این ایدۀ بنیاادی، ژاهوهپ ژایپ رو کاه باه     برقراری ارتباط هستند، دارای دلالت

ای تواناد  ویاه ه معانی ثانهای نقد و نظریۀ ادبی نیز قابل تأویل به آیا تصویر جلد کتابفراهم آمده، دربردارندۀ این ژرسپ بوده است ک

احای  تواند باشد؟ هدف، بیان این نکته بوده است که این تصاویرها سرساری  ر  است، این معانی ثانویه چه می« آری»بود و اگر ژاسخ 

های نقد و نظریاۀ ادبای   بمده، ژیونددادنی است. قرائت تصویرِ جلد کتانشده و با تلقی نوینی که از نقد ادبی در سدۀ بیستم به وجود آ

هاای  لعاات فرهنگای و ایاده   واکااوی آنهاا ازمنظار م ا    شناسی سوسوری و ژیرسای در کناار  شناسانه و با ارجاع به نشانهشکل نشانهبه

ز امثاباۀ متاونی متشاک ل    این تصاویر باه  های دلالی و رمزگانی آنهاست. ژیپ چشم قراردادناستوارت هال، رهیافتی به کشف ساحت

 و همنشاینی،  شان بر روی محورهاای جانشاینی  ای و انتخاب و ترکیبهای نشانههای این نظامها و مدلولها و سپس تحلیل دالنشانه

گوناه  چده اسات،  آم به این نتیجه رهنمون شده است که رمزگان متن در ساحت تلق ی نوژدیدی که در قرن بیستم از نقد ادبی به وجود

« دبای معاصار  اراهنماای نظریاۀ   »تایسان  و  «)های نقد ادبی معاصرنظریه»های کند؛ قرائت تصویر جلد برگردان فارسی کتابعمل می

و  هاای ادبای  نظریاه  نقد ادبای: »)ژاینده  و « ایرشتهای میاننظریه و نقد ادبی: درسنامه»های )سلدن و ویدوسون  و تصویر جلد کتاب

ن نقاد ادبای   ها در ژیوند با رمزگاا ها و مدلولشناسی، نشانگر نحوۀ عملکرد دال)تسلیمی ، از منظر نشانه« آنها در ادبیات فارسیکاربرد 

 مدار در لایۀ ثانویۀ دلالت است.  نظریه

 ریۀ ادبیهای نقد و نظشناسی ساختارگرا، رمزگان، تصویر جلد کتابشناسی، م العات فرهنگی، زبان: نشانههاکليد واژه
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 . مقدمه1

« ها در زندگی جامعهنقپ نشانه»گیری دانشی که به بررسی م.  دربارۀ شکل1857 -1913بینی فردینان دو سوسور )از ژیپ

شده تبدیل شده است و با ارجاع به شناسی، به دانشی شناختهامروزه نشانه 1گذرد. ، یک قرن می24: 1382ژردازد )سوسور، می

 شود:)سمئیون ، عمدتاً با دو تعبیر از آن سخن گیته می σημείον، یعنی «نشانه»واژۀ خاستگاه یونانی 

1  Semiologyشناسی اروژایی یا سوسوری مدنظر باشد.گاه که نشانه، آن 

2  Semiotics  یاSemeiotics، شناسی امریکایی یا ژیرسی مدنظر باشد.گاه که نشانهآن 

 -1914شناسایک باود و رویکارد چاارلز سااندرز ژیارس )      شناسای، رویکاردی زباان   هبه نشان رویکرد فردینان دو سوسور

روانای داشاته اسات: رومان یاکوبسان، رولان باارت، ژان       م. ، رویکردی فلسیی. هر این دو رویکرد  رفداران و دنبالاه 1839

س سابئو،، ریاااردز و آگادن    اناد و توماا  شناسی را ژی گرفتاه بودریار، ژولیا کریستوا و یلمزلف رویکرد سوسوری در نشانه

هاای  شناسی را. برخی نیز چون امبرتو اکو، با درآمیختن هار ایان دو رویکارد باه یکادیگر در تحلیال      رویکرد ژیرسی در نشانه

 اند.شان، راه سومی را برگزیدهشناسانۀنشانه

اق نظار دارناد کاه ماا در جهاانِ      هایی که با یکدیگر توانند داشت، در این بااره اتیا  رغم تیاوتگیته علیرویکردهای ژیپ

هاسات،  تعبیری، حتی اگر قائل بدان نباشیم که جهان به تمامی متشاک ل از نشاانه  کنیم. بهای زندگی میهای گوناگون نشانهنظام

ا است. اما « زبان» . در این جهان، ایجاد ارتباط عمدتاً بر عهدۀ Peirce, 1931-58, V.5: 448هاست )گمان سرشار از نشانهبی

های کلامای  ها به شیوهمعنای انحصارِ ارتباط میان انسانهاست، بهها برای برقراری ارتباط میان انساناینکه زبان، نظامی از نشانه

ها هم زبانی و هم غیرزبانی است یاا بایاد   های غیرکلامی نیست. بنابراین یا باید بر آن باشیم که ارتباط میان انسانو انکار شیوه

قادر   ، میهاوم زباان را آن  167: 1398)هااوکس،  « شناسای ترین دساتاورد نشاانه  عمده»عنوان ترش زبان باشیم و بهقائل به گس

های غیرکلامی را نیز دربر بگیرد. اهمیات ایان مسائله چناان اسات کاه برخای، اساسااً ادرا، جایگااه          گسترش دهیم که شیوه

جای آن، به م العۀ شکل موجود کنار گذاشته شود و بهکه م العۀ زبان بهاند شناسی نزد دو سوسور را ناگزیر از آن دانستهنشانه

 ای، ژرداخته شود.های نشانهها، یعنی همان نظاممثابۀ زبانهای اجتماعی و فرهنگی بهدیگر ژدیده

 ، چوناان  Richard Wollheimتعبیار ریااارد ولهاایم )   اند. آنها باه های اجتماعی و فرهنگیتصویرها، ازجملۀ این ژدیده

ای هستند که با رواج تولیادات بصاری   هایی نشانه ، نظام188: 1382)نک. ضیمران، « تجربۀ دیداری خاص»مصادیق یک نوع 

اناد؛  انداز، بسیار هم با استقبال روبرو شدهاند و از این چشمها را برعهده گرفتهدر دوران مدرن، بخشی از بار ارتباط میان انسان

ط از ریق تصویر، مثلاً الزامات ایجاد ارتباط از  ریق زبان را ندارد. ایجاد ارتباط زبانی با یک فرد انگلیسی یا چراکه ایجاد ارتبا

گوید. از دیگرساو،  ها سخن میچینی، مستلزم دانستن زبان انگلیسی یا چینی است. اما تصویر، به زبان مشتر، میان همۀ انسان

شان بازبسته به جایگاه آنهاا در درون نظاام   های دلالیهای اختیاری است که ویهگینهاین ایدۀ سوسوری که زبانْ نظامی از نشا

هاای  ها و مادلول ای تصویرها نیز قابل تسر ی است و باتوجه به دالای و ازجمله نظام نشانههای نشانهزبان است، به سایر نظام

درواقا  باا تلقای     های ضمنی تصاویر ژای بارد.   به دلالتشود های تصویر و کیییت انتخاب و ترکیب آنها، میمندرج در نشانه

های اساسی در ژیدایپ و ژایداری یکی از ژایه»تصویر به مثابۀ متن، خواننده اگرچه نقپ مستقیمی در تألیف متن ندارد، هماره 

 آید.  به شمار می32: 1390)شیری، « متن در هنگام آفرینپ و نیز ژویایی ژیکرۀ آن در وقت خوانپ

های درسی مقا   ابتدایی، بخشی از همین های آشپزی و کتابهای فلسیی و سیاسی تا کتابها از کتابجلد کتاب تصویر

هاای  دارد که آنهاا را در سااحت دلالات   شان، گاه ما را ناگزیر از آن میشناسانهای تصویری هستند که واکاوی نشانهنظام نشانه

گاذرانی  ها در معنای ثانوی آن: وقتوجوی نشانهنقد یعنی جست»تعبیر شده است: « دنق»شان بیهمیم. کاری که از آن به ثانویه

هاای نقاد و نظریاۀ ادبای نیاز       . این مسئله در مورد تصویر جلد کتاب10: 1390)کالر، « ها یا دربارۀ آنهایا فعالیّتی درونِ نشانه
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ای دارد )نک. جاابری اردکاانی   که اساساً خاصیت بینارشته مدار در ادبیات فرنگیکند. با جایگیر شدن نقد ادبی نظریهصدق می

های فرنگی نقد و نظریۀ ادبی به فارسی برگردانده شد و در جناب  تدریج کتاب  و راهیابی آن به ایران، به13: 1399و غلامی، 

شناساانۀ  آید، تحلیال نشاانه  یچنینی دست یازیدند. آناه در ژی مآن، برخی ژهوهشگران و منتقدان ایرانی نیز به تألیف آثار این

شناسی و م العات فرهنگی است تاا بیاان شاود    انداز نشانهها و قرائت موردی برخی از آنها از چشمقبیل کتابتصویر جلد این

 کنند.های این متون در ژیوند با رمزگان تلقی نوین از نقد ادبی و در جهت دلالت ضمنی بدان عمل میکه چگونه نشانه

 ۀ پژوهش. پيشين1-1

  1396: 1.چ)نجومیاان،  شناسی: مقالات کليدی نشانهشناسی که ازجمله در کتاب های بنیادی نشانهها و مقالهژس از کتاب

ده است. شژردازان آن نوشته های دیگری در واکاوی این رویکرد و ترسیم خ وط فکری نظریهمعرفی و گردآوری شده، کتاب

سوور:  سو  و 1398)هااوکس،  شناسی ساختگرایی و نشانه ، 1395)وون لیوون، اجتماعی شناسی آشنایی با نشانههای کتاب

خیر نیز کساانی  های خوب از این گروه است. در ایرانِ دهۀ ا  جزو کتاب1391)هولد کرافت، ها، نظام و اختياری بودن نشانه

شناسوی  نشوانه ی در کتااب    و فارزان ساجود  1393)شناسوی ادبيوات   آشونایی بوا نشوانه   چون کاورش صایوی در کتااب    

هاای  وریشناسی باه ژهوهشاگران و منتقادان و نای، ناوآ     اند علاوه بر معرفی درست و درمانِ نشانه  کوشیده1390)کاربردی

از « ایشناسای لایاه  نشاانه »از ساوی صایوی و ایادۀ    « تعبیار ماتن  »ای نیز در این حوزه داشته باشند: ارائۀ الگویی بارای  نظری

اش برجسته های ضمنی متن و نقپبردن به دلالتشناسی، توانپ آن در راهستا بوده است. جذابیت نشانهسجودی، در همین را

ر شناسی و م العات فرهنگای د های نشانهافراد به کاربست نظریه قدر خود برای برانگیختنگیری م العات فرهنگی، بهدر شکل

ری هاای تبلیاااتی و سا   های تلویزیونی، آگهای های سینمایی، سریالیلمانواع متون، ازجمله متون تصویری، مؤث ر بوده است و ف

های از نشانهاند. شناسانه و م العات فرهنگی قرار گرفتهشود سراغ گرفت که در معرض قرائت نشانهتصویرهای فراوانی را می

نقّادانوه از   ات فرهنگی: قرائتینقد ادبی و مطالع  و 1371)احمدی، شناسی ارتباط دیداری تصویری تا متن: به سوی نشانه

اسات کاه بارای       دو نمونه از این کارهاست. اما گویا در جستار ژیپ رو1395)ژاینده، های تجاری در تلویزیون ایران آگهی

جهات تمرکازی   ی شده است؛ خاصّه بهشناسانه بررسهای نقد و نظریۀ ادبی، از نگاه قرائت نشانهبار تصویر جلد کتابنخستین

 مدار دارد.ساحت دلالی تصویر در ژیوند با رمزگان نقد نظریه که بر

 

 . تصویر، متن، نشانه2

دادن اساتعارۀ زباان   نسبت»شناسیک برای بررسی موضوعات غیر کلامی یا های زبانشناسی به کاربرد روشبا تعریف نشانه

مثاباۀ  کرد و باا آنهاا باه    شود به زبان مانندچیزها را می ، انواع و اقسام 20: 1398)گُرنی، از نجومیان، « های غیر زبانیبه ژدیده

  ور عام و تصویر جلد کتاب ها نیز از این قاعده مستثنا نیستند. زبان، رفتار کرد. تصویرها به

شود. با ژیپ چشام داشاتن دیااگرام    ها با انگیزۀ ایجاد ارتباط با خواننده )خریدار   راحی میدر وهلۀ نخست، جلد کتاب

دلیال  های نقد و نظریۀ ادبی، باه  ، تصویر روی جلد کتابsee. Selden and others, 2005: 5زبانی رومن یاکوبسن ) ارتباط

کنند شان را مشخ ص میدارند؛ با نقپ ارجاعی، موضوع« ارجاعی»و « ترغیبی»های ، نقپ«موضوع»و به « گیرنده»توجه ژیام به 

های نشر ایجاب کناد کاه   انگیزند. حتی شاید گردش چرخ ماشینواندن کتاب برمیو با نقپ ترغیبی، گیرنده را به خریدن و خ

بناابراین دور نیسات کاه     در این معادله، کی ۀ نقپ ترغیبی بر نقپ ارجاعی سنگینی کند و بیشتر مورد توجه ناشر قارار بگیارد.  

هاا و  ها کاه باا تحلیال دال   ی متشک ل از نشانهنظام»بدانیم؛ یعنی « متن»های نقد و نظریۀ ادبی را مصادیقی از تصویر جلد کتاب

ای از ماتن اسات کاه     . بر بنیااد چناین تلقای   273و  272: 2، ج1397)ژاینده، « آیدهایپ قواعد رمزگان آن به دست میمدلول
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ساازد.  شود که کشف زبان زیرین متن و در اینجا رمزگشایی از معنای تصویرها را ممکن میشناسی به رهیافتی تبدیل مینشانه

تأثیر بسزایی داشته است و م العات فرهنگی نیز به نوبۀ خاود، باا   « م العات فرهنگی»گیری شناسی، در شکلضمن آنکه نشانه

های نقد و نظریۀ ادبی نیز مانناد  ای، به ما آموخته است که در تصویر جلد کتابهای نشانهبه همۀ نظام« بودگیمتن»دادن تسر ی

هاا دارای  تر آنکه این ماتن اند. مهمای دال و مدلول به وجود آمدههایی روبرو هستیم که از مجموعها متندیگر انواع تصویرها ب

تعبیری، بر بنیاد نظریۀ استوارت هاال کاه   معانی ضمنی هستند و الزامی ندارد که خوانندهْ آنها را به همان معنای اوّلیه بیهمد. به

 ار یافته است:وی انتش« رمزگذاری، رمزگشایی»در مقالۀ 

عنوان تولیدکنندۀ کتاب، در فرایناد تولیاد کاه دربردارنادۀ مساائلی چاون ق ا  کتااب، ناوعِ جلاد، جانس کاغاذ،             ناشر به

شود، تحت تأثیر مناسباتی اجتماعی، اقتصادی، ایدئولوژیک و فن ی اسات  آرایی، اندازه و نوع فونت و نیز تصویر جلد میصیحه

ای در تولید خود ]در به خواننده انتقال یابد. بنابراین به رمزگذاری و ایجاد رمزهای ویهه« ژیام» که از  رفی قرار است در قالب

مثابۀ متن، متکث ر است و علاوه بار معناای صاری ،    کند. اما معنای دستاورد تولیدی ناشر بهها[ اقدام میاینجا تصویر جلد کتاب

ها[ را در همان معناای اوّلیاه   ابداً ناگزیر نیست که متن ]تصویر جلد کتابای هم خواهد داشت. خواننده معنای ثانویه و ضمنی

های آن را به چیزهایی تیسیر کند که تولیدکننده در نظر داشته اسات. اگار تولیدکنناده در رمزگاذاری ماتن، در      بیهمد و نشانه

اتی کاه لزومااً هماان ملاحظاات     چارچوب ملاحظاتی آزادی عمل دارد، خواننده نیز در رمزگشایی متن در چاارچوب ملاحظا  

  . Hall, 1993: 90-103تولیدکننده نیست، آزادی عمل دارد )

گیارد؛  های نقد و نظریۀ ادبی بر حسب واحدهای همنشین صورت مینکتۀ دیگر آنکه، ادرا، ما از تصویر روی جلد کتاب

کنناد، تماام آنااه را کاه بارای      را معنادار مای  دهند و آنهااما واحدهای همنشین اگرچه ادرا، ما از این تصویرها را شکل می

، نوشتۀ لاُیس  های نقد ادبی معاصرنظریهدهند. اگر تصویر روی جلد کتاب ادراکی کامل و سالم لازم است در اختیار قرار نمی

دهیم و از آنهاا  شده بدان، یعنی عنوان کتاب و نام نویسنده، به افراد مختلیی نشاان با  تایسن، را با حذف ا  لاعات زبانی الحاق

 ور حادّاکثری آن  ها تثبیت شده، بههایی که برای آنگمان برحسب نشانهتواند چه نوع کتابی باشد، بیبپرسیم کتاب مذکور می

بریم کاه  می ها، از ا لاعاتی بهرهژندارند! بنابراین برای ادرا، کامل و سالم تصویر روی جلد این کتابرا یک کتاب آشپزی می

ای خاود را نیاز بادان    زمیناه دهند، اما ا لاعاات ماوقعیتی و ا لاعاات ژایپ    احدهای تصویر در اختیارمان قرار میهمنشینی و

هاای کلامای    افزاییم. ا لاعات موقعیتی از بافت موقعیتی )در اینجا عنوان اصلی و فرعی کتاب و نام نویسنده و دیگر گزارهمی

های موجود در دانپ فردی است که برمبناای آنهاا واحادهای    یرندۀ همۀ گزارهای دربرگزمینهشود و ا لاعات ژیپدریافت می

 شوند. تر معنا میتر و درست ور دقیقتصویر به

تواناد ژایپ از آنکاه کاار باه      ای مختلف، مای های نشانهسان ناهمخوانی در واحدهای همنشین و انتخاب آنها از نظامبدین

دادن تصاویر جلاد   ای بکشد، فرایند ادرا، را دچار اختلال گرداند. چنانکه باا نشاان  نهزمیاستمداد از ا لاعات موقعیتی و ژیپ

ها به افراد گوناگون و تکارار خواساتۀ   ، نوشتۀ حسین ژاینده، با همان حذفایرشتهای مياننامهنظریه و نقد ادبی: درسکتاب 

ی مشکو، و متناوعّی را خاواهیم شانید: کتااب جارافای،      هابار برخلاف مورد کتاب لُیس تایسن، ژاسخمان از آنها، اینژیشین

توانند فرد را به در، یکباره عنوان واحدهای همنشین میبه« دریا»و « فانوس دریایی»کتاب شعر و ... ! زیرا اگرچه تصویرهای 

ل ایان دریاا، در ایان    ای بار سااح  شده بر روی صاندلی چیدههمهایِ رویای از تصویر برسانند، اما الحاق تصویر کتابو یگانه

 کند.ادرا،ِ یکباره و یگانه ایجاد اختلال می

هایی را که از آنها ناام بارده شاد، بایاد در     فهماند که تصویر جلد کتابای به ما میزمینهدر ضمن، بافت موقعیتی و دانپ 

یۀ به دسات دادن معاانی ثاانوی آن    مندِ متن به بومدار و روشساحت تلقی نوینی از نقد ادبی ادرا، کنیم که بر خوانپ نظریه

 های اخیر است. مدار در ایران دههها، محصول گیتمان نقد نظریهمن بق است. درواق ، تصویر جلد این کتاب



 21/    مجاهد غلامی /های نقد و نظریۀ ادبیبهای دلالی و و رمزگانیِ تصویر جلد کتاساحت
 
 . تصویر تبعی)همگانی( و تصویر شخصی)اختصاصی(3

اند هاییلد کتابجیکم، تصویر  های نقد و نظریۀ ادبی را از یکدیکر بازبشناسانیم:بگذارید فعلاً دو قسِم تصویر جلد کتاب

رچوبی ای در نظر گرفتاه شاده و در چناین چاا    ای از یک زنجیره آثار تألییی و ترجمهعنوان حلقهکه بنابر ایده و سلیقۀ ناشر به

ارتبااط   لگوی مشابهی هستند. بناابراین اای، تصویر جلدِ خاص خود ندارند و همگی دارای قبیل آثار زنجیرهاند. اینانتشار یافته

هاسات کاه   ای از نشاانه ، مجموعاه «ماتن »تصویر جلد با عنوان و موضوع اثر در کمترین س   تیسیرژذیری است و ازآنجا که 

نایی بوا  آشو اناد؛ مانناد کتااب    باودگی های تبعی)همگانی  در کمترین حدّ ماتن «تصویرمتن»القاکنندۀ معانی ضمنی است، این 

ه چاا   از سوی انتشاارات علمای با   « شناسیهای زباننگین»ای موسوم به زنجیره   که  ی1397)صیوی، های نقد ادبینظریه

 اوری کاه   آمیازی  نادارد؛ باه   های دیگر این زنجیره جز تیاوتی جزئی )در رنگرسیده و تصویر جلد آن با تصویر جلد کتاب

ون آنکاه در  بی دیگر عاوض کارد باد   شود تصویر جلد آن و بلکه تصویر جلد هر کتابی از این زنجیره را با تصویر جلد کتامی

 انتقال ژیام خللی به وجود آمده باشد:

 
 

  و ترجماۀ محمّدرضاا   Juhannes Willem Bertens، نوشاتۀ هاانس بارتنس )   مبوانی نظریوۀ ادبوی   تصویر جلد کتاب 

و ماثلاً باا    سات )با مدیریتّ هنری حسین سجّادی  به چاا  رسایده، از هماین قبیال ا    « ماهی»ابوالقاسمی نیز که در انتشارات 

یاوت نیز نه تآن انتشارت جز در برُش رنگی ژایین جلد تیاوتی ندارد و این  مدرنيسمِپستو مدرنيسم های تصویر جلد کتاب

 چنان است که ارزش دلالی و رمزگانی خاصّی در ژیوند با محتوای کتاب داشته باشد:

 
 

لاد  جهای گاروه اوّل، تصاویر   اند که برخلاف کتاباییهدوم، تصویرهای شخصی )اختصاصی  یا همان تصویر جلد کتاب

رها، ساازد. ایان تصاوی   به عنوان و موضوع کتاب آن را میکند و ناشر یا  راح جلد، بستهآنها از یک الگوی ژیشینی تبعیتّ نمی

آن را در  وژای بارد   شاود باه در، رمزگاانی آنهاا     مای  اند که با رمزگشاییهایی تشکیل یافتههستند و از نشانه« متن»مصادیق 

ای تصاویر جلاد   هاای منادرج در نظاام نشاانه    چارچوب ملاحظات اقتصادی، اجتماعی، ایدئولوژیک و ... تبیاین کارد. نشاانه   

تصاویر جلاد    توانند داشته باشند. در بخپ ژایانی جستار ژایپ رو، چهاار ماورد از   های متیاوتی میهای این گروه، گونهکتاب

 شده است.های این گروه بررسی کتاب
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 مثابۀ نشانهادبی به نظریۀ و نقد هایکتاب جلد شناسی تصویر. گونه4

 -2016گیتاۀ امبرتاو اکاو )   تواند نشانه باشد و بر چیزی غیر از خودش دلالات کناد. باه   مان میهر چیزی در جهان زیستی

  و جهان زیستی ماا سرشاار   Eco, 1976: 7لحاظ دلالی جایگزین چیز دیگری شود )م.  نشانه هر آن چیزی است که به1932

هاسات. فراوانای   آنکه شاید خود متوجه باشد، دایماً در حاالِ سااختن و معناا کاردن نشاانه     از این قبیل چیزهاست و آدمی بی

های نقد و نظریۀ ای تصویر جلد کتاباندازهای مختلف در ژی داشته است. گونۀ نشانهبندی آنها را از چشمها،  بعاً گونهنشانه

 دبی نیز بر همین وتیره، قابل واکاوی است:ا

توانند ها نیز میتواند نشانه باشد، بدین معناست که ع رها و مزهمان می: اینکه هر چیزی در جهان زیستینشانۀ دیداری ●

، هماه هاای ضامنیِ اجتمااعی، فرهنگای، اقتصاادی و سیاسای داشاته باشاند. باااین         ای بوده و دلالات جزئی از یک نظام نشانه

هاایی هساتند کاه مبتنای بار دیادن و       ای در جوام  انساانی، نشاانه  های نشانهترین نظامترین و بااهمیتترین، متداولاجتماعی

یابناد،  ویهه در زبان گیتاری و موسایقی موجودیاّت مای   های شنیداری که به . نشانهJakobson, 1962, V.2: 701اند )شنیدن

ساازی، معمااری و ... خاود را    اند و در نق اشی، گرافیاک، ژیکاره  «مکانی»های دیداری که انهاند؛ برعکسِ نش«زمانی»های نشانه

های متیاوت)مثل شاکل و رناگ    توانند شماری از ویهگیمی»نمایانند و برخلاف نشانۀ شنیداری این قابلیت را دارند که بازمی

اناد دیاداری و   هاایی های نقد و نظریۀ ادبی نیاز نشاانه  اب . تصویر جلد کت111: 1391)هولدکرافت، « را همزمان به کار گیرند

 مند. مکان

هاای دیاداری اغلاب    اند، نشانهی«نماد»های شنیداری که عمدتاً نظر ژیرس، برخلاف نشانه: بهاینشانۀ شمایلی و نمایه ●

ماننادگی برقارار اسات. ایان       آنها راب ۀ Object« )موضوع»  و Representamen«)بازنمون»ی دارند و بین «شمایل»ماهیتّ 

ترین لایۀ دلالی نشانۀ دیداری است؛ مثلاً تصویر چهرۀ یک ژرستار بر دیوار راهاروی بیمارساتان، از   ارزیابی بازبسته به س حی

حیث دلالیِ قرار دادن انگشت اشاره بر روی بینی و همانین از حیث دلالی جنسیتّ یا محجّبه بودن)/ نبودن  یا رنگ)مشاکی/  

شناساان عمومااً ادّعاا دارناد، نشاانۀ       ور که نشاانه ی است. درواق ، همان«نماد»ای و «نمایه»شم، رنگ مو و ...، نشانۀ سبز  چ

  .  70: 1387)چندلر، « همیشه عنصری از قراردادهای فرهنگی دخیل است»شمایلی خالص ابداً وجود ندارد و 

نمایانناد  رفاً مرجا  واقعای خاود در جهاان ژیراماون را باازمی      های نقد و نظریۀ ادبی نیز تا آنجا کاه صا  تصویر جلد کتاب

های فرهنگی و فکریِ تلقی نوژدیدی مناسبتکنند یا بهای من قی بین بازنمون و موضوع را آینگی میاند؛ اما وقتی راب هشمایل

ای بودن و نمادی باودن  ودن، نمایهشوند. آشکار است که شمایلی بدهند، به نمایه و نماد تبدیل میاز مسئلۀ نقد ادبی ارجاع می

نظر های مذکور نادیده نگیریم و بهالجم  نیست. گویا گزیری هم از آن نیست که وجه قراردادی بودن را در نشانه نعۀنشانه، ما

فایلم هام   حتی معتقدند که عکس و »دانند و ها جدّی میشناسان احترام بگذاریم که نقپ قرارداد را در نشانهآن گروه از نشانه

« ای نیاز دسات یاابیم   هاای نشاانه  تعبیری یا به خوانشی از این نظام مبتنی بر قراردادهایی است که باید یاد بگیریم تا بتوانیم به

  .26: 1390)سجودی، 

ای انادامی  شود. زبان، یاک نظاام نشاانه   : نشانۀ اندامی، تولیدی اندامی است و توسط بدن انسان ساخته مینشانۀ ابزاری ●

ها و ابزارهایی ساخته شاده کاه وجودشاان موجاب تقویاّت      ای است که با به خدمت گرفتن فناوریست. نشانۀ ابزاری، نشانها

اناد. تولیاد انادامی    های ابزاریهای نقد و نظریۀ ادبی، نشانه . تصویر جلد کتاب181: 1398تولید اندامی است )نک. هاوکس، 

ماو و رناگ کاه    های گرافیکی، مهاارت در  راحای، وجاود قلام    بیابد مگر با فناوریهایی دست تواند به خلق چنین نشانهنمی

آورد. در هر رسانه، تولید اندامی خاصّای در قالاب نشاانه تقویاّت و منتقال      ژدید می« رسانه»مثابۀ یک ها تصویر را بهمجموع آ

ای از تولیادات انادامی )حرکاات     مجموعاه شود. در رسانۀ تصویر، از انتقال صوت خبری نیست، حال آنکه در رسانۀ فیلمْمی

های همراه هوشمند، امکاان  شود و تلینژذیر میها و...  دخالت دارد. در رسانۀ تلین، انتقال صوتی امکانبدن، گیتارها، سکوت
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بنادی  تقسیم ، با Theo van leeuwenشود به ژیروی از ون لیوون )آورند. نیز میهای اندامی بیشتری را فراهم میایجاد نشانه

های ابزاری و از جمله تصویر   مناب  تکنیکی، نشانه2  مناب  فیزیولوژیکی. 1گذاری آنها به مناب  مادّی ارتباط به دو دسته و نام

قابلیت منااب  فیزیولاوژیکی ماا را گساترش     »های نقد و نظریۀ ادبی را همان مناب  تکنیکی ایجاد ارتباط به شمار آورد که کتاب

  .188: 1395)لیوون،  «دهندمی

 

 های نقد و نظریۀ ادبیای تصویر جلد کتابمدار در نظام نشانه. رمزگان نقد ادبیِ نظریه5

هاای  بی ساده ای، حتی در مورد نقد ادای و فرض وجود نقد ادبی غیر نظریهچنانکه گیته شد، نقد ادبی، عملی است نظریه

چه  اشد)که هست ،ای از راهبردهای خوانپ متن بای کل ی، مجموعهبی، در نگرهاگر نظریۀ اد»ژیشین، اساساً منتیی است؛ بلکه 

ه تای اگار نظریا   ایرادی دارد که گذشتگان راهبردهای خاص خود را در خوانپ متن و نظریۀ ادبی خود را داشته بوده باشند، ح

اورهاایی  تارین وجاه نیاز برآماده از ب    ترین و  بیعیترین وجه را داشته باشد؟ چرا که نظریه در شخصیترین و  بیعیشخصی

« کناد خص مای اش باا ادبیاات را مشا   دربارۀ جهان، انسان و زبان است که نهایتاً برآیند آنها سوگیری نظریاه و جانس مواجهاه   

ایان حاوزه    های نقد ادبی ادوار ژیشین با نقاد ادبای مادرن، آنااه مشخصااً در      . ژس جدا از دیگر تیاوت80: 1399)غلامی، 

 ادبای  هایی اسات کاه الزامااً   ندۀ این دو رهیافت انتقادی از یکدیگر است، آن است که نقد ادبی مدرن مبتنی بر نظریهبازشناسان

شناسی باه عاریاه گرفتاه    شناسی و جامعهشناسی، روانهای زبانها عمدتاً از دانپای دارند. این نظریهنیستند و ماهیتّ بینارشته

 و درباارۀ  رح نبوده است و اگر بتاوان بارای آن شاواهد خیییای یافات، ماثلاً ایادۀ ارسا        اند. این شکل نقد در گذشته م شده

اشات کاه ایان    دکاتارسیس در تراژدی را نوعی نقد روانکاوانه یا نقد مع وف به واکنپ خواننده در شامار آورد، بایاد توجاه    

 ید.زادبی دست یا -آنها به نقد متون هنری مندی هم ارائه نشده است تا بشود بر بنیادمسائل عمومیتّ نداشته و به نحو روش

هاای دیگار،   هایی در این حوزه نوشاته و باه زباان   تدریج کتاباش، بهمدار در معنای امروزیهرحال با رواج نقد ادبی نظریهبه

، مصورّ رخی دیگراند و بها با همان تصویر جلد اصلی در ایران منتشر شدهازجمله زبان فارسی، برگردانده شد. برخی از این کتاب

رعای  ن اصالی و ف اند. در این تصویرها ما با یک متن غیر کلامی مواجه هستیم، منهای عباراتی که عناوا به تصویرهای دیگری شده

هاای  از کتاب ای و دو عنوانهای ترجمهگیرد. به دلیل تنگیِ مجال، در ادامه تنها دو عنوان از کتابکتاب و نام نویسنده را دربر می

هاای  ابویر جلاد کتا  شناسانۀ آن ژرداخته شده است تا نشان داده شود که تصا یی نقد و نظریۀ ادبی، برگزیده و به قرائت نشانهتألی

 ست.امدار و مقتضیات و مختصات آن دهندۀ خط  اندیشگی و فلسیی آنها، یعنی ماهیتّ نقد ادبی نظریهمذکور، بازتاب

 لُيس تایسن(«)های نقد ادبی معاصرهنظری»ردان فارسی کتاب . تصویر جلد برگ5-1

هاا و آرای  یاباد. فصال مشاتر، تماام ایاده     و حتی ارزش می کندهای دیگر است که معنا ژیدا مینشانه در ارتباط با نشانه

هاای دیگار   ه، چه زبانی و چه غیرزبانی، دارای تعبیر مشخصی است که در همنشاینی باا نشاان   شناسی این است که نشانهنشانه

این  ر رفته است.فهماند نشانه در چه معنایی به کاهای دیگر است که به ما میمشخص تواند شد و همین ترکیب نشانه با نشانه

در، معنی »گردد که شود، موجب مینام برده می  Semantic Shift« )انتقال معنایی»شناسی از آن به فرایند که در دانپ نشانه

شاادن اثاار معااروف مارساال  .  چنانکااه تلقاای88: 1397)صاایوی، « احاادهای همنشااین وابسااته شااودهاار نشااانه، بااه در، و

وی،   Readymades ) «حاضر آمادۀ»ر ، از مجموعۀ آثاFountainموسوم به  م. Marcel Duchamp( 1968- 1887دوشان)

چنانکاه   2ای ماتن اسات.  هاای نشاانه  لایاه  یگردلیل جنس ارتباط این نشانه با دنجال برانگیز، صرفاً بهجعنوان یک اثر هنری به

تألییی و  ی از فعالیتیاند. خود این همنشینی ناشای را به این شیء دادههای دیگر هستند که ارزش تازهاین لایه»اند: یادآور شده

  .220و  219: 1388)سجودی، « در عین حال خل اقه و منحصر به فرد است
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 ارز  جای غذا، به، بشقابی است که بههای نقد ادبی معاصرنظریهرگردان فارسی کتاب شود، تصویر جلد بچنانکه دیده می

ای در آن یک کتاب گذاشته شده و قاشقی و چنگالی نیز در دو  رف بشقاب هست. بدین ترتیب ماا خاود را باا    زدایانهآشنایی

تصویر است و نخستین چیزی است که باا دیادن   ترین نشانۀ این خوردن، محوری«! خوردن»بینیم: یک استعارۀ تبعیه روبرو می

تصویر به ذهن می آید. خوردن فقط فعالیتی برای سیرشدن و رف  نیاز بدنی نیست، بلکه فعالیتی فرهنگی است و در مناسابات  

هاای مختلاف،   ای از رواباط اسات کاه در فرهناگ    دهندۀ شکل ژیایاده فردی و اجتماعی اهمیت بسیار دارد. خوردن، توضی 

ه در بشقاب غذاست، یا یک کتااب  گونه برداشت تواند شد که کتابی کن خاص خود را دارد. بسته به بافت موقعیتی، اینرمزگا

دلالات  « ضروری بودن»مدرسی نقد و نظریۀ ادبی است و یا یک اثر خل اقۀ ادبی. در هردو وجه، مقولۀ خوردن شدیداً بر میهوم 

ای تمشیتّ زندگی و تقویت بنیۀ بدنی آدمی ضروری است، خاوردن کتااب نقاد و    کند. یعنی همانانکه خوردن غذا برژیدا می

های ادبی و توانپ کاربست آنها در متن  ضرورت دارد؛ زیرا ازمنظر نقد ادبی مدرن، متن نظریۀ ادبی )= دانپ در نقد و نظریه

هاای  خوانناده را باه ادرا، ایان دلالات     هایی کاه های چندگانۀ معنایی است و بدون ا لاع از رویکردها و نظریهدارای دلالت

ای. چراکه ماتنِ  «سرخوشی»اش، ی«بارت»تعبیر آید و نه لذ ت، یا بهمعنایی برساند، نه فهم متقن و منق حی از متن به حاصل می

  .33: 1396)بارت، « که با رویۀ راحت خواندن ژیوند خورده است»بخپ صرفاً آن متنی است لذ ت

آن، یعنی رسیدن به فهم و لذ ت توأمان از « خوردن»قاب یک اثر خل اقۀ ادبی باشد، باز بر همین وتیره و اگر کتاب داخل بش

 شان در متن است.  های ادبی و توانایی کاربستآن، مستلزم آگاهی از نظریه

شاود،  یب مای تایسن، که شخص آن را خریده است و یا به خریدنپ ترغ های نقد ادبی معاصرنظریهبا این تیاسیر، کتاب 

گیتاه  هاای ژایپ  تواند ژاسخی برای ضرورتمدار میگردد که به نمایندگی از گیتمان نقد ادبی نظریهبه عنوان کتابی معرفی می

 باشد و احتیاجاتی که تلقی نوین نقد ادبی برای خواننده به وجود آورده، بر رف سازد.

هاای  حتماً توجه دارید که در گذشتۀ ادبی ما و خاصّاه در کتااب  است و « خوردن»ای و میهومیِ نیز در من قۀ نشانه« ذوق»

هاای ناقاد ادبای در    ها و داوریدر ارزیابی« ذوق»مثابۀ یکی از مناب  اصلی نقد ادبی سن تی، تا چه اندازه بر اهمیت مان بهبلاغی

عرفانی و الهای تعبیار شاده کاه     به نوری « ذوق»، از تعریفاتتشخیص غث  و سمین آثار تأکید شده است. همانین در رسالۀ 

 . ایان حاسِ چشاایی و    93یابند )الجرجانی، مان دون تااریخ:   دوستان الهی به توسط آن به تمییز میان حق و با ل توانایی می

شامارد و باه   هرگونه ادرا، را برابار باا چشایدن مای    »ولد ولد حسِ مرکزی است؛ به نحوی که گویا بهاءبهاء معارفذوق، در 

 . لیکاف و جانساون  481: 1392)شییعی کدکنی، « بینداند، محروم از مزه میآنان را که از ادرا، امور غیبی محرومهمین دلیل 

اناد کاه در زباان انگلیسای     درستی بیاان داشاته  در ژیوند دانسته و به« غذا»را ازجمله با حوزۀ میهومی « ایده»نیز حوزۀ میهومی 



 25/    مجاهد غلامی /های نقد و نظریۀ ادبیبهای دلالی و و رمزگانیِ تصویر جلد کتاساحت
 

روایی دارد )لیکااف و    He’s a voracious reader )« فلانی، کتاب را بلعید»ایی مثل هنیز]چونان زبان فارسی[، کاربرد گزاره

  .83: 1395جانسون، 

 )سلدن و ویدوسون(« راهنمای نظریۀ ادبی معاصر». تصویرِ جلد برگردان فارسی کتاب 5-2

یدژور گرافیسات  نوشاته شاده و اگرچاه خورشا    « علی خورشایدژور »اگرچه در صیحۀ مشخ صات کتاب،  ر اح روی جلد 

ذکور باوده  ما کنندۀ تصویر برای کتاب کاربلد و عضو انجمن صنیی  ر احان گرافیک ایران است، وی در این مورد فقط گزینپ

دار رناه ماگریات   ورسمهای اسم ، یکی از نق اشیThe Castel of the Pyrenees« )قلعۀ ژیرنه»است. اصلِ تصویر، موسوم به 

(René Magritte (1967- 1898شاود،  داری مای اورشلیم نگه م. ، نق اش سوررئالیست بلهیکی، است. این تصویر که در موزۀ

ایان  »ویاهه نق اشایِ   شیوۀ رنگ روغن روی بوم خلق شده است. از ماگریت، بهمیلادی به 1959اثری است سوررئالیستی که در 

رچاه  کاه میشال فوکاو درباارۀ آن کتاابی )اگ        شهرتی بسزا دارد. در شهرت این نق اشای هماین باس   1929« )یک ژیپ نیست

 حجم  نوشته است.  کم

 
 

تخااب آن  قدر مناساب اسات کاه ان   انتخاب این تصویر برای جلد برگردان فارسی کتاب راهنمای نظریۀ ادبی معاصر، همان

 زو وخانِ آر افلينه الغتنبيشمس قیس رازی،  المعجم فی معایير اشعار العجممۀ بن جعیر، قدا نقد الشعّرهای مثلاً برای کتاب
ژیشاین باا    های نقاد ادبای ادوار  ترین تیاوتتوانست مضحک باشد؛ زیرا یکی از بنیادیسیالکوتی ملُ وارسته می جواب شافی

ای رماتن ادبای دا   نقد ادبی مدرن در آن است که در نقد ادبی ادوار ژیشین اثر ادبی فقط یک معنا دارد و در نقاد ادبای مادرن،   

ختلاف  مهاای متیااوت و   ه است. و چه تصویری بهتر از یک تصویر سوررئالیستی که شدیداً در معارض قرائات  معانی چندگان

 همانی بختیار بوده باشد؟ تواند در ایجاد این ایناست، می

ژرساد:  ه میبیند، یک سؤال سادوقتی کسی آثار مرا می»های خود گیته است که جالب آنکه رنه ماگریت در توصیف نق اشی

ژرسد. آنگااه  ود میو این دقیقاً همان سؤالی است که منتقد امروزی هنگام مواجهه با یک متن ادبی از خ« نی این اثر چیست؟مع

هاانی  بردن به معاانی ژن مدار در صدد مشارکت با مؤل ف در تألیف معنا و راهمند و نظریهاست که وی با کوششی خل اقانه، روش

 یکایی است.امر -مدار انگلونقد ادبی نظریهآید. این، همان تعریف متن برمی

نشینی مکانی است، تصویر قلعۀ ژیرناه  ها از گونۀ همترتیب با ژیپ چشم داشن این نکته که در تصویرها ارتباط نشانهبدین

. ادبی سوررئالیسام اسات )ناک    -  در مکتب هنریConvulsive« )زازیبایی تشن ج»بر روی جلد کتاب مذکور، که از مصادیق 

هاا، نشاانۀ زباانی عناوان     کند. یکی از این نشاانه های دیگر عمل میمثابۀ یک نشانه در ارتباط با نشانه ، به306: 1389فتوحی، 

عملکارد تماایز میاان دلالات     »کتاب است و ازآنجا که برخلاف عملکرد تمایز میان زبان ملیوظ و زبان مجازی در سا   دال،  

درستی از عهادۀ دلالات    ، مدلول نشانۀ تصویری کتاب، به209: 1387)چندلر، « ل استمستقیم و دلالت ضمنی در س   مدلو
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آید. هرچه باشد نق اشی قلعۀ ژیرنه، ساختۀ نق اشی است که ضمنی خود بر وجود چندلایگی معنایی متن در نقد ادبی مدرن برمی

 ان دال و مدلول را آینگی کرده است:با آثارش، اعتقاد به اختیاری، قراردادی و تاریخی بودنِ ذاتیِ ارتباط می

شناسایک و  شناخت -ژردازند: فوکو ار دیدگاهی تاریخی، به سنجپ زبان می«دَرهَمستان»فوکو و مگریت در مقام مسّاحان 

 -شناس مبنی بار دلبخاواهی باودن نشاانه    مگریت از دیدگاهی تصویری. هریک به شیوۀ خود با حکم فردینان دو سوسورِ زبان

ت یاقی، قراردادی و تاریخی بودنِ ذاتیِ ژیوندِ میان دال)برای نمونه، یک واژه  و مادلول)برای نموناه، شایء یاا میهاوم      یعنی با ا

کنند. آنها بارخلاف، تنهاا در مقاام    ها به خود چیزها اشاره نمیشناسی سوسوری واژهقول است. در زبانهم -بازتابیده در دال 

  .16و  15: 1384)فوکو، مقدمۀ هارکِنس، « یابندنقا ی در سرتاسر نظام زبان معنی می

 )حسين پاینده(« ایرشتهای مياننظریه و نقد ادبی: درسنامه». تصویرِ جلد کتاب 5-3

ای که حیثیتّ تیسیری دارد و فهام آن  شود و معنای ثانویهای که بلافاصله از آن فهمیده مینشانه، دو بُعد دارد: معنای اوّلیه

های نقد و نظریاۀ ادبای،   اند. نشانۀ غالب بر روی جلد کتابز نشانه بازبسته است. این بُعدها، ژدیدآورندۀ نشانهبه رمزگشایی ا

هاای  نشانۀ غیرکلامی یا تصویری است که بر همین نهج، دارای دلالت دوگاناه اسات. در تصاویر جلاد کتااب ژایناده، کتااب       

؛ بادین اعتباار کاه    «فاانوس دریاایی  »ای اسات از  آنها، اساتعارۀ بالکنایاه  شده روی یکدیگر و فانوسِ قرارگرفته در بالای چیده

مارغ  »و « دریاا »مستعارمٌنه محذوف است و مستعارٌله همراه با برخی ملازمات مستعارمٌنهِ محاذوف، یعنای هماراه باا تصاویر      

نماید کاه از دو لایاه مَصاال  باا      ور میهای دریایی، معمولاً دورنگ است و این، آورده شده است. ضمناً بدنۀ فانوس«دریایی

آمیزی بارای آن اسات   نوع رنگاند، ساخته شده است. ایندرمیان روی هم قرار گرفتهرنگ متیاوت )مثلاً سیاه و سیید  که یک

شاده روی هام در تصاویر    هاای چیاده  کردگان قابل روئت باشد. کتابگمهای دریایی نیز از میان دریا برای راهکه سازۀ فانوس

همانیِ مساتعارٌله و مساتعارٌمنه را تقویات کارده اسات. در ایان       های دریایی، اینلایه بودن بدنۀ فانوسذکور نیز با تداعی لایهم

 روشنگری و راهنمایی است.« م ْجا»تصویر استعاری، 

 
 

گوناه تصاوّر کارد کاه     شاود این لایه بودن بدنۀ فانوس دریایی اشاره شد. میشده روی هم با لایههای چیدهبه شباهت کتاب

کناد؛ یکای نقاد    مدار است: یکی نقاد فرمالیساتی را نماینادگی مای    ها دربارۀ رویکردی در نقد ادبی نظریههریک از این کتاب

شناسانه، ژساساختارگرایانه و ... را؛ و این رویکردهای نقد ادبای، مجموعااً دلالات بار فاانوس      روانکاوانه را و یکی نقد جامعه

بردن به معناهای متن را راهنمایی کنند کردگان در فراخنای دریای متن و سرگشتگان در ژیگمد که قرار است راهای دارندریایی

گونه که در تصویر اسات، چاه نیاازی باه     شدگی و سرگشتگی برسانند. اما دریای آرام را، آنو به ساحلِ امنِ رهایی از این گم

آرام است، اما هیچ تضمینی نیست که هار لحظاه باه تماوّج درنیایاد و خوانناده،        ظاهرفانوس دریایی؟ مگر نه آنکه متن نیز به



 27/    مجاهد غلامی /های نقد و نظریۀ ادبیبهای دلالی و و رمزگانیِ تصویر جلد کتاساحت
 

مخصوصاً خوانندۀ ناآشنا را گرفتار آشیتگی نکند و در ادرا، معانی متن ناتوان نسازد. به روایت تصویر مذکور، متن دریاسات:  

آن بسیار است. باوجود این، رویکردهاای نقاد    گسترده و غیرقابل دسترسی به کُنه آن. بنابراین احتمال سردرگمی در مواجهه با

های درست ادرا، متن را فراهم آورند. رناگ آبای   نمایاننده باشند و جهتتوانند راهمدار چونان فانوس دریایی، میادبی نظریه

خاواصّ    عالاوه بار   25: 1391تأثیر نیست. رنگ آبی، رناگ ژشاتکار و نظام )اساتوار،     تصویر نیز در القای چنین احساسی بی

 ، خدای علوم کلده، آبای باود.   Neboدر مصر قدیم، آبی نشانۀ حکمت بود. نبو)»درمانی و معنوی، با فرزانگی نیز ژیوند دارد. 

ها کسانی که دانپ بیشاتر دارناد در   یرانوادا، باز هم رنگ آبی همجوار دانایی است: در ژرستشگاه کوگیدر جای دیگر، در سی

ای آسامانی و فاوق انساانی اسات.      ، تمثیل مرتبهLapis- lazuliنشینند. لاجورد)است، می سمت چپ که به رنگ آبی روشن

  .23: 1389)سپهری، « ژایان، از لاجورد استتابوس، خدایان نور و زندگی بیتابا و آمیزمین بهشت آمی

ه نشانۀ زبانی ژانزانی علاوه بار آنکاه   بیان داشته است ک« ماکارونی ژانزانی»که بارت در قرائت آگهی تبلیااتی نهایتاً همانان

 :Barthes, 1977، دلالت دارد )«بودگیایتالیایی»ای بر مدلول دیگری، یعنی بر به نام یک شرکت اشاره دارد، با همگونی واکه

دارد کاه  ای هم در عنوان کتاب حسین ژاینده علاوه بر معنای صری  آن، معنای ضمنی« ایرشتهای میاننامهدرس»، عبارت  33

ای است و از این بابت با نقد ادبای  گردد؛ زیرا نقد ادبی مدرن علاوه بر آنکه عملی نظریهبه همان تلقی نوین از نقد ادبی بازمی

کلاسیک مشابهت دارد، از این جهت نیز از نقد ادبی کلاسیک قابل بازشناساندن است که این نوع نقد ازجمله به گیتۀ جاناتاان  

  .Culler, 2000: 14)ای است های بینارشتهریهکالر مبتنی بر نظ

 )علی تسليمی(« نقد ادبی»رِ جلد کتاب . تصوی5-4

کرده   میReaderly)« خواندنی»معنابودگی اثر ادبی در نقد ادبی ژیشامدرن، آن آثار را برای ناقدان ژیشین صرفاً آثاری تک

اند. اماروزه ناقاد،   ه  شدWriterly« )نوشتنی»و بنابراین برای ناقدان چندمعنایی  بیْاست. در مقابل در نقد ادبی مدرن، متون اد

ت در . رولان باار هنگام مواجهه با متن ادبی از حالت انیعالی بیرون آمده و در تألیف معنا با مؤلف مشارکت ژیادا کارده اسات   

کاه در ماتن    ه یکادیگر گیتاه اسات   با تمایز گذاشتن میان متون خواندنی و متون نوشتنی، در تیاوت آنها نسبت ب ،S/Zکتاب 

هاای قاراردادی،   یادات و سان ت  فرض قرار دادن یک سلسله تمهکارگیری و ژیپنویسنده با اعمال نیوذ بر متن و به»خواندنی، 

ع ژاردازی و ابادا  معنای متن را ژیشاژیپ محدود کرده، ژاسخ خواننده را از قبل رقم زده اسات. در چناین متنای، نیاروی خیاال     

ر ونۀ مورد نظگیابد که موظ ف است متن را به کنندۀ منیعلی را میشود و از این رو وی حکم مصرفه هیچ گرفته میخواننده ب

ه ن متنای یکسار  گیرد. معناای چنای  ژردازی و ابداع خواننده را اساس کار مینویسنده دریابد. برعکس، متن نوشتنی نیروی خیال

تعبیاری، ماتن نوشاتنی ایان     به 3 .419: 1393)برگرفته از مقدادی، « آفریندهن میوابسته است به معناهایی که خوانندۀ آن در ذ

نندۀ دیگار  دهد تا در هنگام خواندن متن، معنای شخصی خود را که ممکن است با معنای شخصی خوامجال را به خواننده می

 د.  و متن را از نو بنویسو بلکه با معنای محتملِ مورد نظر نویسنده بسیار هم متیاوت بوده باشد، بیافریند 
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شادۀ  ،  راحای های ادبی و کاربرد آنها در ادبيات فارسوی نقد ادبی: نظریهشناسی، تصویر جلد کتاب انداز نشانهاز چشم

، نوشاتن اسات و درج   «خودناویس »مدار است، دلالات دارد. کاارِ   ابراهیم حقیقی، بر همین معنا که اساساً بازبسته به نقد نظریه

کننادۀ  کاه معرفای   نقود ادبوی  تبا  آن، کتااب   مادار و باه  کنندۀ آن است که نقد ادبی نظریهوی جلد کتاب، تداعیتصویر آن ر

های نوین نقد ادبی، خودنویسی به دسات خوانناده   شدگی متن در نظریهچنین نقدی است، با اعتقاد به نوشتنیرویکردهای این

بازنویسای کناد. ساایۀ ایان      -البتاه باا الزامااتی   -خواهاد  ور کاه مای  اش را بسازد و متن را آنمعنای شخصی دْدهد تا خومی

است. گویاا میاان ایان دو یاک راب اۀ تشابیهی       « ژیکان»خودنویس بر روی جلد کتاب، دیگر یک خودنویس نیست، بلکه یک 

جهاتِ درساتِ حرکات    دهنادۀ  نمایاننده و نشان ، راهSymbolicمثابۀ یک نشانۀ نمادین )برقرار شده است. ازآنجا که ژیکان به

شدگی متن که شدیداً با این وار آن در تصویر، دلالت بر آن تواند داشت که تعریف نوین نقد ادبی و نوشتنیاست، حضور سایه

ترین جهت در نقد متون ادبی و فهم آنها نیز هست. برخلاف رناگ سایاه   ترین و درستتعریف در ژیوند است، ات یاقاً سرراست

گار آن  زمینۀ تصویر جلد این کتاب نیز تاداعی گر آغاز است. سییدی ژس ، سیید تداعی97: 1386ت )لوشر، که نشانۀ ژایان اس

شادن  مثابۀ آغازی برای متن است؛ آغازی برای نوشتهشود و هر خواندن بهاست که در نقد ادبی مدرن، متن با خواندن آغاز می

 آن؛ آغازی برای معنایافتن آن.

 

 نتيجه

ای و ظهاور  هاای بینارشاته  مدارِ مبتنی بر نظریهدۀ دگردیسی نقد ادبی، چرخپ آن به سمت نوعی نقد نظریهسدۀ بیستم، س

چنین از نقد ادبی، خاصّه در محافل دانشگاهی،  بیعتاً امریکایی در نقد ادبی بود. نهادینه شدن گیتمانی این -رویکردهای انگلو

هاایی مشاابه در   هاا و تاألیف کتااب   ورها و سپس ترجمۀ برخی از ایان کتااب  های نقد و نظریۀ ادبی در آن کشبا تألیف کتاب

ای، مثل هر کتاب دیگاری، دارای جلادی   های تألییی و ترجمهکننده، نظیر ایران، همراه بوده است. این کتابکشورهای مصرف

روهای دیگار، شخصای    هاا، تبعای )همگاانی  و تصاویر گ    اناد. تصاویر گروهای از ایان کتااب     مصوّر به تصویرهای گوناگون

شاود  شناسی و م العات فرهنگی، مای انداز نشانهاست. با قرائت گروهِ تصویرهای شخصی )اختصاصی ، از چشم)اختصاصی  

 های چندی رسید:به نتیجه

 اند. ای و نمادینهایی شمائلی، نمایههایی ابزاری و نشانههایی دیداری، نشانه  این تصویرها، از گونۀ نشانه1

در ایجااد ارتبااط را انجاام    « زباان »اند کاه همانانکاه کاارِ    هاییمتشک ل از دال ها و مدلول« متن»ین تصویرها به مثابۀ   ا2

 ند.ادهندۀ آنمدار نیز در ژیوندی تنگاتنگ قرار دارند و بازتابدهند، با رمزگان نقد ادبی نظریهمی

اند. باا  های چندگانهمعنایی نیستند، بلکه دارای دلالت، آثار ادبی تکمدار، برخلاف نقد ادبی ادوار ژیشیندر نقد ادبی نظریه

آید. در بین تصاویرهای  ای روشمند در صدد کشف معانی ضمنی اثر ادبی برمیاین انگاره، ناقد ادبی نیز کسی است که به گونه

هاایی کاه ژهوهشاگران و منتقادان     تااب هایی که به فارسی برگردانده شده و چه کهایی نقد و نظریۀ ادبی، چه کتابجلد کتاب

شان حکایت از آن دارد که این تصویرها دقیقاً به همین شناسانۀشود که قرائت نشانهاند، تصویرهایی را مشاهده میایرانی نوشته

ر جلاد  کنناد. تصاوی  ژذیری و چندلایگی معنایی متن را آینگی مای مدار دلالت ضمنی دارند و تأویلهای نقد ادبی نظریهویهگی

)راماان سالدن و ژیتار    راهنمای نظریوۀ ادبوی معاصور    )لیس تایسن  و های نقد ادبی معاصرنظریههای برگردان فارسی کتاب

های ادبوی  نقد ادبی: نظریه)حسین ژاینده ، ای رشتهای مياننظریه و نقد ادبی: درسنامههای  ویدوسون  و تصویر جلد کتاب

 اند.لی تسلیمی ، از این دسته)عو کاربرد آنها در ادبيات فارسی 
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 هاپانوشت

بوده است کاه ژاس از مار      1911تا  1907های گیتارهای فردینان دو سوسور در سالشناسی عمومی، درس. دورۀ زبان1

 انده شد.به انگلیسی برگرد 1959به زبان فرانسوی انتشار یافت و در  1916بار در وی گردآوری شده. این کتاب، اوّل

ی لقب واند. آندره برتون، به را ازلحاظ اهمیتی که در هنر سدۀ بیستم داشته است، با ژیکاسو قابل سنجپ دانسته . دوشان2

شناسای  یلسوفان زیبایژردازان هنر و فیبرانگیز دوشان نظریهداده است. با آثار تأثیرگذار و بحث« ترین هنرمند سدۀ بیستمزیر،»

آبریزگاه  که در ساال  « )فوّاره»یا  Fountainکنند. « کار هنری»جایگزین میهوم معناباختۀ  را« ژدیدۀ هنری»ناگزیر شدند میهوم 

 ه باود کاه باا   در نمایشگاه جامعۀ هنرمندان غیر وابستۀ نیویور، به نمایپ درآمد، فقط یک کاسۀ توالات فرنگای مردانا    1917

 آن هم خاصاّه در  ومشرو ه به این سو به تقلید از غرب  ویهه ازامضا شده بود. نیز ازآنجایی که ما به R. Muttامضای مستعار 

 در 1398ساال   ، که در«چهارسوی خیال»سازان، موسوم به ایم، در نمایشگاه سالانۀ انجمن مجسّمهبرخی حوزه ها آموخته شده

سال  مار« فاوّارۀ » ی ازکه با الگاوبردار « عنصر فرهنگی»از مجموعۀ « ناصری»های خانۀ هنرمندان برگزار شد، اثری با نام گالری

ژردازی و اجرا ایده دوشان،  راحی شده بود، ارائه و به قیمت ژنجاه میلیون تومان فروخته شد! این اثر را که محمّدرضا رحیمی

د درگذشاته،  ای است منق پ به تصویر ناصرالدیّن شااه قاجاار. خاود ایان تصاویر، کاارِ هنرمنا       کرده است، کاسۀ توالت ایرانی

ه در حدّ خودش قدروقربی تاریخی دارد و در یازدهمین دورۀ حاراج تهاران، چیازی      است ک1268 -1333) حسنعلی وزیری

 گذاری شده است.بین ژنجاه تا هیتاد میلیون تومان نیز قیمت

اندنی قلماداد  های رئالیستی کلاسیک را آثاری خو، رمانS/Z. ظاهراً کار رولان بارت هم از تناقض عاری نیست. وی در 3

ه وشتنی ژرداختا بالزا،، چونان یک متن ن سارازینده است، اما در همان کتاب به تحلیل یک رمان رئالیستی کلاسیک، یعنی کر

 و آن را از مصادیق بارز رمان نوشتنی دانسته است!
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